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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৪০

৩৫/ তাকদীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب القدر عن رسول ال)
পিরেদঃ শষ অবার উপর িভি কের আমেলর এ'তবার।

باب ما جاء أن الأعمال بالخواتيم

আরবী

نب هدِ البع نبٍ، عهو ندِ بزَي نشِ، عمعالا نةَ، عاوِيعو مبدَّثَنَا اح ،نَّاددَّثَنَا هح

مسعودٍ، قَال حدَّثَنَا رسول اله صل اله عليه وسلم وهو الصادِق الْمصدُوق ‏ "‏ انَّ

احدَكم يجمع خَلْقُه ف بطْن امه ف اربعين يوما ثُم يونُ علَقَةً مثْل ذَلكَ ثُم يونُ

لَهجاو رِزْقَه تُبي عبربِا رمويو يهنْفُخُ فلَكَ فَيالْم هلَيا هال لسري كَ ثُمذَل ثْلغَةً مضم

وعملَه وشَق او سعيدٌ فَوالَّذِي لا الَه غَيره انَّ احدَكم لَيعمل بِعمل اهل الْجنَّة حتَّ ما

يونُ بينَه وبينَها الا ذِراعٌ ثُم يسبِق علَيه الْتَاب فَيخْتَم لَه بِعمل اهل النَّارِ فَيدْخُلُها وانَّ

تَابْال هلَيع بِقسي اعٌ ثُمذِر لاا انَهيبو نَهيونُ با يم َّتالنَّارِ ح لها لمبِع لمعلَي مدَكحا

فَيخْتَم لَه بِعمل اهل الْجنَّة فَيدْخُلُها ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو عيس وهذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

حدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، حدَّثَنَا يحي بن سعيدٍ، حدَّثَنَا الاعمش، حدَّثَنَا زَيدُ بن وهبٍ،

عن عبدِ اله بن مسعودٍ، قَال حدَّثَنَا رسول اله صل اله عليه وسلم فَذَكر مثْلَه ‏.‏ وهذَا

يسو عبا ‏.‏ قَال هوشِ نَحمعالا نع رِيالثَّوةُ وبى شُعوقَدْ ر‏.‏ و يححص نسح دِيثح

ندَ بمحا تعمس قَال نسالْح ندَ بمحا تعمسنَسٍ ‏.‏ واةَ وريره ِبا نابِ عالْب فو

حنْبل يقُول ما رايت بِعين مثْل يحي بن سعيدٍ الْقَطَّانِ ‏.‏

حدَّثَنَا محمدُ بن الْعلاء، حدَّثَنَا وكيع، عن الاعمشِ، عن زَيدٍ، نَحوه ‏.‏

বাংলা

২১৪০. হাাদ (রহঃ) ..... আবদুাহ ইবন মাসউদ রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িতিন হেন সতবাদী এবং সতবাদী বেল ীকৃতও িতিন আমােদরেক বণনা

কেরেছনঃ মার পেট তামােদর কােরা সৃি গঠন সমিত হয় চিশ িদেন। এরপর তত িদেন হয় আলাকা এরপর
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তত িদেন মাংসিপ। এরপর তার কােছ আাহ এক িফিরশতা পাঠান। িতিন তার মােঝ হ ফুঁেকন এবং তােক

চারিট িবষেয় িনেদশ করা হয়। িতিন িলেখন তার িরযক, তার মৃতু, তার আমল এবং স নক বখত না

বদবখত।

সই সার কসম িযিন ছাড়া কান ইলাহ নাই, আমােদর কউ জাাতবাসীর আমল করেত থােক এমনিক তার

এবং জাােতর মােঝ মা একহােতর ববধান বাকী থাকেত ভােগর িলখন তার উপর বল হেয় উেঠ আর

জাহাামবাসীর আমেল তার জীবেনর সমাি ঘেট, অনর স জাহাােমই েবশ কের।

আবার তামােদর কউ জাহাামবাসীর আমল করেত থােক এমনিক তার এবং জাহাােমর মােঝ মা এক হাত

ববধান বাকী থাকেত তার উপর ভাগিলিপ বল হেয় উেঠ আর জাাতবাসীর আমেলর মাধেম তার জীবন

সমাি ঘেট। আর স জাােতই েবশ কের। সহীহ, ইবনু মাজাহ ৭৬, বুখাির মুসিলম, িতরিমজী হািদস নরঃ

২১৩৭ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন) এ হাদীসিট হাসান-সহীহ। মুহাদ ইবন বাশশার (রহঃ) ... আবদুাহ ইবন মাসউদ রািদয়াা

আন থেক বিণত, িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর বণনা কেরেছন ... অতপর

িতিন অনুপ উেখ কেরেছন।

এ িবষেয় অূ রায়রা ও আনাস রািদয়াা আনমা থেকও হাদীস বিণত আেছ। আহমাদ ইবন হাসান (রহঃ)

বেলনঃ আিম আহমাদ ইবন হাাল (রহঃ)-ক বলেত েনিছঃ ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ কাােনর মত কাউেক আমার

দুই চােখ দিখিন। এ হাদীসিট হাসান-সহীহ। ’বা এবং ছাওরী (রহঃ)-ও এিটেক আ’মাশ থেক অনুপ বণনা

কেরেছন। মুহাদ ইবন ’আলা (রহঃ) যায়দ (রহঃ) থেক অনুপ বণনা কেরেছন।

English

'Abdullah bin Mas'ud said:
The Messenger of Allah (s.a.w) narrated to us - and he is the truthful and
entrusted one: 'Indeed the creation of one of you is gathered inside his
mother in forty days. Then, for a similar period, he is a clot. Then, for a
similar period, he is a piece of flesh. Then Allah sends the angel to him to
blow the soul into him, and he is ordered to write four (things): To write his
provision, his life-span, his works, and whether he will be wretched or happy.
By the One besides Whom there is none other worthy of worship! One of you
will do deeds of the people of Paradise, until there is between him and it but
a forearm span, then he is overcome by what is written for him, and he is
sealed off with the deeds of the people of the Fire, so that he enters it. And
indeed one of you will do deeds of the people of the Fire, until there is
between him and it but a forearm span, then he is overcome by what is
written for him, and he is sealed off with the deeds of the people of Paradise,
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so that he enters it.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37495

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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